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GUÍA DE REFERENCIA

PTT VÍA SATÉLITE

|SAT100

Esta guía de referencia describe información útil cuando se utilizan los transceptores PTT vía satélite.

 • Aléjese de los edifi cios y use el transceptor en áreas a cielo abierto.
 • Extienda el brazo horizontalmente y levante el pulgar.
 • Gire su cuerpo 360 grados con el brazo extendido. Asegúrese de que no haya obstáculos como edifi cios o 
árboles que superen los 8 grados.

1. Entorno de funcionamiento

2. Comprobación de la intensidad de la señal
 • Encienda el transceptor y espere a que se complete el registro, que dura aproximadamente 30 segundos.
 • Confi rme el icono de la antena, que indica que se ha establecido la conexión con un satélite. Después de esto, 
el registro se completa y puede ver su Grupo de conversación y el nombre de su transceptor en la pantalla.

 • El estado “IDLE” se muestra cuando el transceptor está listo para funcionar.

  Durante el registro del transceptor, mantenga la antena apuntando hacia el cielo. De lo contrario, puede perder la señal del 
satélite y el registro puede fallar.

  La recepción y la transmisión podrían fallar en función de las posiciones de los satélites o de los obstáculos cercanos.
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 • Sostenga el transceptor con su antena hacia arriba y apuntando hacia el cielo.
 • Si sostiene el transceptor con un arnés de pecho, asegúrese de que la antena apunte al cielo. De lo contrario, 
podría perder la señal del satélite.

 • Cuando transmita y sostenga el transceptor en su mano, manténgalo siempre frente a su cara.
  Sostenga el transceptor sobre sus hombros y en vertical durante la recepción y la transmisión.

4. Distancia con otros transceptores PTT vía satélite
Mantenga un mínimo de 1,5 m (4,9 pies) de distancia de otros transceptores. Usarlo dentro de un radio más 
cercano podría causar interferencias.
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  Cuando use el transceptor y el arnés de pecho, le recomendamos que lo use con nuestro micrófono con altavoz.
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5. Recepción
 • Sostenga el transceptor con su antena apuntando hacia el cielo.
 • No puede transmitir mientras recibe señales en el mismo Grupo de conversación. 
 • Cuando fi naliza la recepción, el transceptor emite un pitido “Pi” y muestra el estado “OPEN”.

  Si mantiene pulsado [PTT] mientras recibe señales, el transceptor emite un pitido “PiPiPiPiPi” y muestra “BUSY”.

6. Transmisión

 • Espere hasta que el Grupo de conversación quede libre.
 • Mientras mantiene pulsado [PTT], hable al micrófono con su volumen de voz normal.
 • Suelte [PTT] para recibir.

Para maximizar la lectura de su señal:
1. Después de mantener pulsado [PTT], haga una breve pausa antes de empezar a hablar.
2.  Coloque el micrófono a una distancia de entre 5 y 10 cm (entre 2 y 4 pulgadas) de su boca y, a continuación, 

hable con su volumen de voz normal.
  Cuando hable por el micrófono, no cubra el orifi cio del micrófono del panel frontal.

 • Mantenga la comunicación idealmente durante 20 segundos.
  Este transceptor tiene una función de Temporizador de tiempo de espera, que detiene automáticamente las 
transmisiones que exceden los 40 segundos. Si necesita transmitir más, suelte [PTT] y luego mantenga pulsado [PTT] de 
nuevo.

 • Si la conexión se vuelve defi ciente durante la transmisión, el transceptor emite un pitido “PuPu” a intervalos de 
1,5 segundos. Confi rme que la antena apunta al cielo o intente reubicar su emplazamiento de uso si el estado 
de la señal no mejora.

NOTA:
 • La autentifi cación de una transmisión inicial puede tardar hasta 2 segundos. Después de esto, el servicio funcionará con 
normalidad. Continúe pulsando [PTT] durante varios segundos antes de comenzar a hablar. Esto evita que parte del audio 
se corte al comienzo de la transmisión.

 • Si el transceptor muestra “OPEN” en la pantalla, puede comenzar a transmitir.
  Antes de la transmisión, confi rme siempre el estado “OPEN” en la pantalla.
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7. Portar un transceptor
 • Cuando lleve el transceptor en la mano, mantenga la antena apuntada hacia el cielo.
 • Cuando use un arnés de pecho, mantenga el transceptor sobre sus hombros y en vertical mientras lo porta.
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